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ALESANDRU SZILASI. 
o lontinuare.) 

Conductul funebru déla casa parochialü juina la biserică. 
La ó r e l e 12 s¡ 30 minute preoţii concclcbranţi 

s'au adunat la biserică, s'au îmbrăcat in o n m l e negre şi 
astfel a p lecat in rón«l c a i r a c a s a parochială. In frunte era 
sânta c r u c e apoi prapuri i , ministranţfl şi in urma publicul. 

Preoţi concelebranţi a fost următor»: 
Reverendissimul I ) . l oan Georgiu c a n o n i c Gherla. 

„ ., Vasiliu P o r d e a s e c r e t a r K p i s c . „ 
Carissimül I ) . Octavian Domkle prof. do teol. 
M. O u . I ) . Gerasim Doinide p reo t in Rodna. 

Ciril Deac protopop in Ş i c u l . 
„ Teodor Nichi preot in Sz.-Zsombor. 
„ Eliseu Mureşan ., .. S.-Cristuv. 

A l e s a i u l r n A n c a ., .. C l i i r a l e ş . 
., Lazar A v r a m .. .. M a i o r i i . 
., l o a n Dologa ., .. B o r g o - T i h a 
., l a e o b R u s ., .. B.-Mureşanî. 

}> 

loan Popu ., 
loan Miobatlaş ., 
Elie Posmuşiau 
Elie luga 
Ciril Negruţ 
.Miclmiii Baciu 
Demetriu Rus 
Teodor Moldovan 
Nichita Suia .. 
.Michail Btingărdean .. 
l o a n Thimariu ,, 
l o a n Bârsan 

Nuşfalăh. 
Sântiouă. 
Ragla. 
Arcalia. 
Hcrina. 
Ş . K e l e a e . 
L a c i i . 
Magtaruş. 
Neţu. 
Bileag. 
B o r l a . 
Ruscior. 

M. On. I ) . Simeón I \ Şimon preol 
.. Vasiliu Nechtti 

Nicefor H u l a 
T e o d o r O l t e a n 

si l oan B a c i l l 

Şumfalău. 
Sebeş. 
F r i ş . 
A r d a n . 
Şoimuş. 

Ajungând la c a s a parochială pro o li i a intrai in c a s a 
a severşil ceremoniile rituali usitate, a r id i ca i c a d a v r u l 
şi la aşm.lal pe c a r u l mortuar apo i a p l eca i s p r e biserică 
iu acelaş ord precum a şi v e n i i c u a c e a deosebire c a 
d u p a preoţi a. u r ina l c a r u l mortuar, familia şi a p o i 
publicul, 

l'rohodul. 

Prohodul s'a l inu l in bisericii, o biserică spaţiosă 
m a r e şi frumosă cum r a r s e mai pote a i l a u n a a s e m e ­
n e a între bisericile românesc!; 

P u b l i c mult dintre tolo naţionalităţile şi confesiu-
n e l e a. i i tnpli i l biserica. 

D o m n i şi domne lâ ra deosebire de irálionalitate şi 
c o n f e s i u n e , e r a u de faţă in UUiner l o r i e r e s p e c t a b i l . 

Se începe p r o h o d u l s u b pontificarea Reverendis-, 
s i tn i i l iu D o m n luau Georgiu c a n o n i c şi preoţimea î l î -
tonéza j a l n i c i l o melodii dela aslrucarca preoţilor sub 
c o n d u c e r e a b u n u l u i cântăreţ şi preot l o a n D o l o g a . 

E r f rumosu l c o r al Bistriţenilor s u b c o n d u c e r e a 
b r a v u l u i si z e l o s u l u i [nveţătoriu lul iu Chita c â n t a a r m o ­
n i o s răspunsurile şi câteva cântări dela astrucaré a t â t 
de p r e c i s dulce şi melodios încât storc a d m i r a r e a celor 
presentí. 



Prohodul se sferşesce şi CI. Domnii Dr. Octavian 
Dotnide u rcă treptele amvonului pentru de-a ţ inea cu-
ventul funebral şi ertăciunile. 

Tote privirile sunt îndreptate spre amvon. 
Tinerul profesor de teologie Dr. Octavia Domide 

este un hun orator bisericesc, despre a căruia erudi-
ţiune şi. dar oratoric, publicul inteligent din Bistri ţă în 
mare parte era deja informai nun de nainte de aceea, 
se şi aştepta ca se audă de la d-sa o predică cum nu 
s 'a mai ainjit prin Bistriţă. 

Intru cât a putut oratorul se mulţămeseă pe publi­
cul ascultător ne pulend străbate la inima fie căruia 
nu pot se ştiu, dar în. cât a ne indestulit pe public am 
înţeles, er cel de altă confesiune vor fi înţeles mai bine şi 
sigur nu vor uita sbiciui torca predică de înmormentare 
de la un Dr. Teolog de Borna , carea ca prelegere de pe 
catedră înaintea teologilor din. Gherla era forte de apre-
ţiat dar ca predică de ininormentare de pe amvonul 
bisericeî din Bistriţă, înaintea unui public poliglot şi 
care din s inceră iubire, recunoscinţâ "faţă de reposatul 
a alergat spre ai da ultimul tribut - s 'a potrivit ca 
n u c a iu părete. 

Nu crede d-1 Dr. că e a ş a ? . . . B inevoescă a pu­
blica într 'o foie b iser icescă întregă predica nemodificată 
aşa după cum a rostito şi fie sigur că se va lămuri 
chest ia chiar prin omeni de tagma d-sale cari îl vor 
face 'se recuuoscă adeverătatea proverbului latin „nemo 
sibi sat is ." 

Nui locul aici de a face critică asupra cuvcntăriî 
rostite de d-l orator dar fiindcă d-sa a atins şi o ches­
tie destul de delicată pentru preoţi, chest ia stipendilor 
tnissafî — sbiciuind fără cruţare şi catechisând preoţimea 
în termini aspri înaintea publicului strein şi în faţa 
poporului — producând prin acesta o indignare gene­
rală — nu pol; se io iert şi mult m e mir că ce mo­
tive la putut îndemna la acest paş neprecugeta t? 

Nu a aliat d-l Dr. alt loc mai potrivit pentru o 
astfel de aspră ca techisare a preoţime! de cât cu oca-
s iunea unei festivităţi funebrale unde publicul, se adună 
pentru de a da in linişte c instea cea mai de pe urmă 
aceluia de care se desparte pentru vec in ic i e? 

(Va urma. ) 

Stai! 
S t a t ! Vedt, nu poft se-descâlcesci mai mult 
D'in firele-nodate . . . Nemişcată 
Remâi pe Joc o minte ' ncumeta tă ! 
Dă-ml un minut, se pot se-te a scu l t : 
S 'aleg din adunatul teu tumult! 
Dar fă ce vrei! - - Ce spui, nu pot a crede, 
Nu vreu s'o cred ! Eu fericire vreu. 
Şi din al ei frumos pocal se b e u ! 
Remân deci orb, — de (Jici, c 'acel ce vede, 
Din fericire — jumăta te perde . . . 

Sum linei' şi cuprins d'atâta dor! 
Tu vil şi mi-to pul orbiş în c a l e . . . 
La draci cu tote sfaturile t a l e ! 
Mi-e sete , lase-ml deci al meu isvor, 
Cu dulce se tea mea se o po to l ! 
Nu-mî trebue a ta tilosofie! 
Şi cărţ iJe-ncolbescăse-n dulap, 
Cu ele nu-mî mal fac dureri de cap — 
Ah vino scumpă, dulce veselie, 
Sărută-me, c a sufletu-mt se-nvie! 

Sum liber ia r ! Ce bine e a ş a ! 
Cu mintea tote nu le poţi cuprinde . . . 
Când focul sânt în inimă s'aprinde. 
O lume 'ntregă totă e a m e a : 
Şi tote suni frumose, dulci în e a ! 
Decât a lumeţ falsă, 'ntelepţiune, 
Dot ochi, ce blând, cu drag îmi s trălucesc, 
De tjecî de mit-de-ori mal mult p l ă t e sc ! 
Şi nu me tem d'a hunei reci furtune: 
Adjt vreu, de cântec — lumea se resune! 

Ş i num'atuncl din cântec o sé las, 
Când numai pot sé cânt de serutare . . . 
Când inima începe la cântare, ţ 

S 'o ' potă espríma "nii éste glas . . . 
D 'a icea fugi o minte, ia-ţl remas ! 
Sa l dacă ai şi tu aici putere, 
Acum sé-mi dai, de po(,T, un a jutor : 
S é fie-acel minut neperitor, 
Când-îmI găsesc unica mângăere 
La, — sinul dulce al iubitei ine le ! 

0 minte, ved că adt te-al supăra t ! 
Dar l a s ' ! Odat' ajuns la bătrâneţe , 
Ş i eu o sé primesc atunci poveţe! 
L a tineri sfaturi voi avea de d a t . . . 
0 sé m'asculte . . . cum te-am a s c u l t a t . . . 
Vor fi pe masă cărţile 'nş i ra te : 
Şi di Şi nópte 'n ele cufundat, 
Deplângevol al meu trecut, p ă c a t . . . 
Şi t inereţele - - vor fi departe . . . 
Ş i tu — în tote vel avea, drepta te! 

Dar vedi, acum ce bine e a ş a ! 
Tu nu-mi poţi adl nici un folos întinde 
Şi dulce dor când inima-mi aprinde, 
Intréga lume par-că e a m e a ! 
Şi tote sunt frumóse, dulci în e a ! 
Deci stai pe loc cu 'ntréga 'n ţe lcpciune! 
Doi ochi, ce blând, cu drag îmi strălucesc, 
De mii de-orl mai mult acjt îmi p l ă t e sc ! 
L a draci cu frica recilor furtune! 
A(|I vreau, de cântec — lumea sé r e sune! 

A l e s a n d r u A c i u . 
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Dacă cumva 
Dacă cumva aş muri 
Scii lume, ce-aş bănui? 
—Nici mai mult, nici mai puţin: 
Nu te-am cunoscut deplin. 

Dacă cumva aş muri, 
Scii, dragă, ce-aş bănui? 
— D-deu 'ţi dee bini: 
M('-n credul pre tare-n tine. 

aşî muri? 
Şi când lumea, o-aş lăsa, 
Scii, mândră, cea-şi regreta ? 
— Cu trei vorbe eu se-ţi spun: 
In iubire-am fost nebun. 

Dacă cumva aş muri, 
Scii lume, ce-aş bănui? 
— Că nu mori şi tu cu mine, 
Lume rea şi cu suspine ?! 

S. P. Şimonu. 

Restaurantul român la crposiţia din j 'arin. 

C a p r i ţ i u 
— Comedie întrun act < 

(Urm 

Chavigny: La totă întimplare. Acesta-o argomenteză caşul 
de faţă. 

AI. de Lery: Nu ţaş putea spune ; D-ta part furios. 
Chavigny: C u m ? e u ? A ş ! De loc nu. — 
AI. de Lery: Căs doră tot întruna te cuibărecî acolo pre 

scaun. Mărturisesc că cu totul alt fel de om team creijut pre 
D-ta, şi-serios vorbesc dacă aş li schit cum ve stau actele 
înse trăsura nu i-o concedeam Matildeî. -—• 

Chmngnţi: Dară te încredinţez că acea a fost forte natural 
şi-ţî multemesc că ai făcuto. 

AI. de Lerij : Nu, nu, D-ta nu-nrî rnulţemesci; te încredinţez 
c ă esci menios. La drepţi 1 vorbind, că Matilda a eşit, a cea 
pentru acea a fost pentruca să se . ntălnescă cu D-ta. 

Cliavigny: Tare me bucur. Pentru ce nu a venit atunci 
cu mine. — 

M. de Lery: Asta i-am cjiso şi eu. Inse vedî, aşa suntem 
noi femeile mai ftntftiu nu voim după acea voim. Dară în adevcr 
nu bea i tea ? — 

Chavigny: Nu. 

de Alfret de Musset 

AI. de Lery: Atunci tornă-mî mie. -
Chavigny: Poftesc! ? 

AL de Lery: Da-mî lea. (Chavigny se rădică umple c e a ş c ă 
şi-o da M. de Lery). — K bine puneo a i c i : Ksle în astă sară 
consiliu de Ministru? 

Chavigny: Nu sein. — 
AL de, Lery: Curiosă o mică ospătărie mai e şi un atare 

Ministerul. Omeni! întră şl es fără c a se scie pent ru-ce? 
Chavigny:. Bea t ! odată tea acea . Deja sa recit de junieta te . 
AL de, Lery: Nu ai pus în ea destul zăha r ; me mai rog 

pentru 1 sau 2 bucâţî . 
Chavigny: Cum poftesc! : nu ajunge acea. nimica. 
AL de Lery. Kine, acum încă puţin lapte. 
Chavigng: E s c ! sa t i s făcu tă? 
Al. de Lery. î ncă un strop de apă ferbinte. E s t e ? Dă ml 

aici ce sca . 
Chavigny Poftesce, înse nu o vei putea bea. 
AL de Lery: Cuget!? S c i ! s igur? 
Chavigny: Cât s6 pote de sigur. 
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îl/, de Lerg: Şi pentru c e nu aş putea-o bea '? 
Charigng: Penlrucă o r e c e si grozavft.de dulce. 
N. de Lerg : No dacă nu e de beut, atunci ţipă-o afară, 

(Chavigny stă cu cosea în mână. M de Lery 'I priveşte Wdind). -• 
M. de Lerţ/: Ah l)-(Jeule că plăcut mai e s c i ! Nici odată 

nu am vechil incă o mitra aşa ursuză. 
Charigng: Impac ien t ; varsă tea pro foc, apoi se preumblă 

cu [iaşi mari în s u s şi in jos , şi c u indispoziţiei: Pro sulletul 
m e u ai drept; suin un prost, 

M. de Lerg: Nu leaş li crudul pentru lumea asia ca se fii 
j a lus ; in realitate inse esci un adeverat Olbelio. 

Cliarigng: Oh chiar nu ; nu pot sufori înse ca breeineva, 
ori pre sini! însuşi orî pro altul, fio şi in lucrul cel mai mic 
sol ş icaneze. Şi pentru ce aş şi ti j a l u s ? 

M. de Leii/: Din vanitate, <a toţi bărbaţi . 
Cliarigng: Oh a.sa. vorbesc femeile. E in datină a s e diee : 

„jalus din vanitate" o aslle! (le frasâ acesta,, pro oarea fie cine 
o are gala, ca, şi pro: „sluga, plecată," - Lumea o prea, vi-
grosâ faţă d(! sărmani bărbaţi. • 

¿1/. de Lerg: Nu întru atâta, cât faţa. de .sărmanele femei. 
< 'luiriţj'ti 1/: Oh D-deule ai drept, Tblo suni numai relative. 

Po le - se insă concede ea femeile- si; ducă, un mod de viaţă ca. 
bă rba ţ i i ? Acosta, o o imposibilitate învederată. Sunt o mie de 
lucrări, cari in ochii femeilor sunt, do importanţă a.stremă, pre 
când in ochii bărbaţilor sunt lărâ nice o valoro. 

M. de Lerg: Da, se dieein oapriţiele. 
Charigng: Pentru c e n u ? D a ! oapriţiele. E constatai , că 

un bărbat pole so aibă capriţiî, pre când o f e m e i a . . . 
4 / . de Lan/: Sunt ca le odaia, şi astfel de femei orî doră 

cugeti că lochia, o talisman, care so O apere do e l e ? 
Charigng: Cariera, oarea, ar trebui so o reţină, dela capriţiî. 
M. de Lei//: S e presupunem că. nu e vel cu care să se aco­

pere. Aud paşi. Mafilda s'a reîntors. 
Charigng: Oh nu crede, încă nu o miedul nopţi. (Intră 

un servitor şi preda, un paebelaş Contelui). —-
Charigng: Ce-i a s t a ? Ce voesc dela m i n e ? 
Scrcilorinl: Lau adus pentru D-l Conte. (Ese) (Chavigny 

desface pachetu in care este pungiiliţa. Malildeî). 
,1/. de Lerţ/: Ce iarăşi ai căpătai presonf? In o oră aşa 

t â rd i e? Asta totuşi o ţiră e cam prea mult. 
Charigng: Ce dracul se însemneze a c e s t a ? l l e Francois , 

h e ! Cine a adus acest p a c h e t ? 
SerciJoriul,: ( întră) : D-l C o n t e ? 
Vdiavigng: Cine a adus acest pache t ? 
Serriiorial: Portariul f a adus in sus chiar acum D-le Conte. 
Charigng: Nu a. fost lângă el nimica,? Nu a fost epistolă? 
Serriioriid: Nu D-le Conte, şi lui numai mai tiainte i-Iau 

adus. 
Charigng: Şi cine fa adus? 
Servitoriul: Acea. nu o seie D-le Conte. 
Cliavii/ng: Nu s e i e ! Ai înebuni t? A fost bărbat sau fen ice? 
Servitoriul: Un servitor în h o r e a ; portariul. inso nul. eunosce. 
Chavigng: Mai stă acolo jos acel servi tor? 
Serriioriul: Nu D-le Conte, s a depărtat îndată, 
Charigug: Şi nu a dis nimica,? 
Serriiorivl: Nimica D-le Conte. 
Charigng: Bine (Servitoriul e s e ) . 
i i / , de Lerg: Pro D-ta, D-le Chavigny lo desmerdă. In ade-

vet nu aceste dame vor li de vină, dacă D-la-ţî vei perde bani. 
Cliarigng: S e fiu ori şi ce dacă pricep şi numai un singur 

euvent din tot lucrul, 
M. de Lerg: Nu te preface. D-fa acum faci pre micul 

ne vinovat. 

Charigng: Nu, pre cuvântul meu de onore îţi spun că 
nu pricep, nu pot pricepe de fel. Aici nesmintit s'a întimplat 
ceva. greşelă , 

l r . de Lery: Nu o scrisă adreasa D-lale pre e l ? 
Charigng: B a e sc r i s ă ; aveţi tot dreptul. Acosta o curios; 

şi scr isorea încă-mi e cunoscută. 
M. de Lery : Ertal- 'mi-e se ved ? 
Clvirif/ny: E doră neorbauilate din partea c ă vii a r ă t ; cu 

atât mai ren pentru acela (acea) , care se espime astfel. Pofl.osee. 
De bunâsaniă aces ta scrisore am veduto undeva, 

M. de Lery: Eu î n c ă ; cu Iotă signritatea, 
Cli/iri'/iiy : Stai n u m a i . . . Nu g r o t e s c . . . Scr isore plecată e 

sau cu r s iva? 
,1/ . de L",ry: Ah de unde! adevorafâ scrisore anglesâ. Pr i -

vesce numai ce litere fine. Oh o scrisorea. unei dame forte bine 
crescuţii , 

Cluiriyny: Aşa se viule că D-la, o cunosc!. 
M.de Ijery: (eu conliisie pre laculă) : E u ? chiar nu. (Cha-

vigni o privesce suprins, apoi se preumblă de parle). 
.1/. ile Lery: Undi! ani şi rmnas eu conversa ţ i a? Ah da 

aşa, cred că, vorba a fosl despre capriţiî. Acest, mic gaj iu roşu 
de amor a sosii chiar la timp. 

('livre/uy: Spune s incer că D-ta. ai cunoscinţă despre secret , 
M. de Lery: Sunt, uni! bmeiu in care nu oslo nici un pic 

do invenţiositale. Eu in locul D-lale aş li aliat, deja, 
Ch'iriyny: S e vedem. Eu s ince ră ; spuneml cine e acea . 
M. de Lery: Apropia cu siguriiate c r e d c ă e D-na de 

Blainvillet. 
Churiyny: f eme ia , D-ta. nu ai ni o ui'â de compăt imire , 

sciî că noi ne vom certa, la, o l a l t ă? 
.1/. de Lery: Sperez că nu cu acostă oea.siuno. 
Ciungii!): Nu voesci seini ajuţi ea, se desleg acesta enigma ? 
M. de Lery: Minunată, trecere de t imp! S e lăsăm acesta . 

Mai târdiii pole vei cugeta la ea fie şi numai din orbanitafe. 
Charigng: Nu mai este t e a ; acum aş b e a ! 
M. de Lery: F a c . Apoi di c ă nus bună. (Tăcere) . ;— «• 
Charigng: (se preumblă, întruna): Cu cât scrulez mai am 

amuţit cu atâta, o mai enigmatic. 
M. de Lerg: Spuneml ie rog, te ai jurat ca în astă seră 

se nu mai cugeti la ni,? leu decât numai la acea, pungiili ţa? Te 
las ca seţî poţi continua, fantasaroa. 

Charigng: in adever, lucrul aces ta e de mirat, 
.1/ . de Lerg: Ţam spus că e M-uia, de Blainvillet. S ' a re-

cugelal. asupra, colorel puuguliţel şi acum din pocăinţă-ţi trimite 
alta, Sau ce e şi mai probabil, voesce ca, se te pună la probă, 
voesce ca, se vadă pre carea vel purta-o pre aces ta sau pre a ei. 

Charigng: Evident că pre acesta, voiu purta-o. Acesta, e 
singurul mod ca se sciu cine a trimiso. 

M. de Lerg: Nu pricep, pentru mine aceea o forte sus. 
Charigng: S e presupunem că respectiva, ca rea a trimiso 

va vedeao mâne in manele m e l e ; aşa eredî. c ă voiu g r e ş i ? 
.1/. de Lerg • (cu cochetărie) Aces ta e de totului tot prea. 

aspru ; numai pot risista mai departe. 
Chavigng: Nu cumva din intimplare eset D-ta a c e a ? 
,1 / . de Lerg: Aici 'ţi e tea chiar cu manile inele albe am 

pregătit-o ; de bună samă că e mai bună ca acea fabricată de 
D-ta, Nu le uita în conţin la mine. Aşa doră mc socolescl de 
o epistolă a n o n i m ă ? 

Charigng: D-ta esci acea.; ceva glumă. Mia.ţi pus cursă, 
M. de Lerg: Şi încă. o cursă forte fin împletită. 

(Vii urni<o 

G. Nistor. 

http://grozavft.de


O istorie adevărată. 
do: Porumbel. 

Kra po la opt ore dimuieţa, nu me sculasem încă. îmi 
plăcea căldura moleşitore a. patului . . . Razele Iremurătore ale 
sórelut se finisau printre perdele şi desemnau po părete din fată 
figuri bizare marginile de linii strâlueiture. De afară se atajea un 
murmur surd, î n c e t i ş o r . . . un murmur de ape ce more în de­
părtare. 

Mo simţem aşa de bine . . . Sevvitoriuhu, când îmi aduse 
ghetele, îi poruncii se nu iese pe nimeni în lăuntru. Torcém 
în minte un gând frumos, frumos de tot şi când l'am sfârşit am 
adormit din nou - - un somn dulce de dimineţa. 

Deodată ine t rezesc. Aud zgomot la uşă. 
0 învelmăşală de cuvinte românesc!, nemţesc! şi ungurosci 

din care nu înţelegem nimica. 
In momentul când mé pregăteam se me scol întră servi-

toriul. 
- - Ce larmă-i afară, ü l igo re? 
— Me rog, bornariu o venit după bani. 
—- Spime-i sé vie după amiadi! 
Servitoi'iul esf. M'am întors câtrâ pă re t e ; mai pote a scep ta ! 
Dar zgomotul începu din nou. La început mai mult în 

şopte apoi tot mai tare şi în urmă o gălăgie formală. Printre 
înjurăturile grosolane a servitoriulul — o adeverată plagă naţională, 
aces ta la poporul nostru — sé atajea glasul liornariultiî, la început 
timid, slab, rugător, dar în urmă lot mai hoiărit. Semn, că nu 
voia să sé ducă. 

Gălăgia asta ine iritase preste măsură şi chiar me gândem 
cum sé-I dau o lecţie bună pentru obrăznicia cu care se portă 
când audii următorelo : 

„leb miiss lirod kaufen liir meine Kinder." 
K,n treime sé cumpér pâne copiilor m e i ! 
Un fulger şi nu m'ar li lovit atât de t a r e . . . Pane copi­

ilor n ie l ! 
Nu pentru el, de el puţin îi pasă, dar copii l u í . . . Li fonie 

şi n'au pane . . . 
Am serit repede din pal, am îmbrăcat un balton. am deschis 

uşa şi l'am chemat în lăuntru. 
Nu am vei.lul niciodată Frică şi bucuria în acelaş timp atât 

de expresiv zugrăvite pe o faţă omeneseă . Fr ica de mine, mai 
corect de clasa bogată •- ijisâ şi cultă a cărei Lata e ego-

izmul şi mamă minciuna, şi bucuria părintelui că copil lui în 
sfirşit vor avea pâne. 

Eram atât de mişcat încât îi'atn putut dice nici un cuveni , 
i-am strins numai mâna pretinesce ; stau in faţa nemărginitei 
dureri a unul tată, durere fa ţade care cuvinte de mângâiere nu adi 

. . . A umblat din casă 'n casă , nu sé cé ra de pomană ci 
sé-si c é r a preţul muncii sale şi a umblat hizédar. „Mat p o t è 
ascepta" i-s'a ăia pretotmdenea ca la poruncă. Şi dacă s'a 
rugai mai cu stăruinţă i-au arătat uşa Şi copil lui n'au pane . . . 

Am luat chitruţa şi i-am plătit. 
Cu ochi strălucitori de bucurie privea piesele de argint ór 

buzele îi murmurau cuvinte ne 'nţeiese de mulţâmitâ. Nu era 
aces ta bucuria avarului când îşi vede g râmed i l e l de aur, ci 
bucuria naufragiatului, cart! scapă din valuri ia ţerm după. lupte 
lungi şi desperate cu mórlea. 

Mărturisesc sincer, in clipa acea aşa m'am simţit de mie 
faţă in faţă cu durerea acestui om de jos şi sara<- dar cinstit... 
căci înaintea cinstii bogăţiile dispar şi rangurile se spulberă. în 
vènt . . . ar trebui sé fie aşa. 

A plecat grăbit. A uitat Iote nedreptăţi le, tote înjurăturile 
batjocurile i 'menilor. Avea un singur gând : Copii lui plâng 
póle mor . . . 

L'am vedili alergând spre casă cuibul seu de suferinţă 
- - dueònd copiilor sei viaţă. Mergea 'n fuga. Trecători i îl priveau 
unii ironice, alţii cu tntilro stupide de dobitoc. Kl nu vedea pe 
n i m e n i . . . 

Şi Domne! mulţi sunt nefericiţi pe acest pămeul ; nesferşit 
e minierul acelor nefericiţi pe car! bogaţii mi-i ved fiindcă nu 
roc.se se.-i rai]ii. 

Voi toţi. cari inofaţî în aur, car! in vestminte de mălasă 
vé purtat! trupurile vòstre sferşite in orgii, voi, cărora Prove-
dinţa v'a conoredtit bunurile acestei lumi, privi sî, ve rog. odată, 
numai odată la mulţimea ce alergă desperată la piciórele vòstre, 
gândiţi-ve că va mai fi şi o altă lume în care dreptate va 
domni şi • póle veti sci ce aveţi de făcut. 

Decât strălucirea - fericirea, e cu mult, mai multă umbră 
nefericirea şi amarul pe păinent. Ochi Irébue se ai numai, c a 
s'o veijî, urechi ca s'o aud! .şi inimii ea se o simţesc). 

Primăvară. 
Primăvară-i, primăvară ! 
Lunca 'n fréga, 'ntref/ă valea; 
Codrul tot — cât vedi cu ochii 
Tdtes verJi si-t verde zarea-. 

Sus scnin, senin alhast.ru .,. 
Jos pe hinca inverdita 
Alvi de fiorì sii prind la li ora 

Si se 'nvhi. Véntu le canta. 

Cântăreţi de multe nemuri 
De prin ţări străini' iară 
Au venit. In imnuri sfinte 
Ei adusau primă rară. 

Tot e plin de poesie, 
A. 'nviat intreapă firea... 
Flore-a resărit şi 'u pe.ptu-nti. 
Farmec dulce... E iubirea. 

Porumbel. 
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Papeteriă lucrată. 

In m*. 4 şi o am descris în amalui* cum să esecu lă lucră­
rile atăl, de plâeule, cu dresul (ir. 

0 aplicaţie a aces te ia , dar cu mult mai uşor de esecutat 
este papeteriă împodobită cu h c r â r î lă ia le cu iiresul-tir. 0 
ocupaţie frumosă şi interesantă. --

Cine nu a veijut cu cutare ocasiune cutiile frumuşele în 
car i arenjeazâ cofetarii zacharica.lele, droguiscit sticluţele cu 
parfum etc. Esecu ta rea aces tora e nu nuina iuşoră ci şi un lucru 
plăcut mai. cu samă acomodai tineriuiei şi damelor. 

Din carton gros (pappendeckel) tăiem pare ţii d. e. a cutiei 
ce voim a face, şi-î „lipim la olallă cu eâteo l'ăşie de pânză 
deasă, folosind cleiu bun de masăriu. Dacă păreţil i-am lipit si 
sau uscat, atunci obducem cutia în lăuntrii cu hârtie-imitaţie de 
catifea, mătasâ . atlas, inoire e tc . etc . Dar la totă întimpjarea 
numai în o singură eolore. De dinafară, o obducem cu hârtie de 
metal (stonial) auriu, argintiu sau co lora t ; ori cu cutare materie. 
Hârtia asta, sau materia nu o cleim cu cleiu de măsar ci cu 
cleiu făcut din năspreală fearlâ.. 

Cutia astfel pregătiiă este acum fundamentul pro care vin 
aşedate părţile tăiale. 

Drept model ne pole servi ori ce mustră pentru lucrări 
cu firesul-fir. —• 

Luăm o bucată, de carton de grosime mijlocie, lipind 
pre o lalure modelul pre cealatâ. parte hârtie de lux, materia 
e t c . cu ca rea voim a obduce podobele cutiei (asemenea cu cleiu 
de năsprea lă) ; apoi punem sub ceva greutate şi o lăsăm 12 
ore aşa, ca să se usce bine. 

Dacă sa uscat pe deplin tăiem afară figurile, dar nu cu 
liresul ci cu dalte oble şi seini cercularc , după cum cer contu­
rile modelului respectiv. 

Dalta trebue ţinută câ l şe pute vertical şi tacturile făcute 
c â t se pote una din alta (eontinuativ)."- — 

Dacă suntem gata cu aces tea , lipim fiecare parte la locul 
seu, pro cutia fundamentală şi lucrarea am isprăvit 'o 

Recepte. 
Niţu. 

Firnis-tramparet pentru obiecte de st iclă colorate se pre-
gă tesee uşor în modul următor : 

Luăm: 
2 5 0 gr. Sandarak, 

6 0 „ Mastix fin, 
125 „ Colofoniu, 

2 5 0 „ Terpentin veneţian. 
Aceste Iote le punem în o sticlă şi cu sticlă cu tot le 

băgăm în o olă cu apă ferbinte (fără c a se între apă în sticlă) 

unde stau până se topesc fote bine. După ce sau topit filtrăm 
şi iirnisul e gata. Acesta e forte ţii lor dar se uscă forte cu greu. 

Altă metodă ne dă un lac care se uscă mai repede şi 
anume : 

5 0 4 gr. SehoJIaoh fin, 
6 0 ,. Maslix lin. 

S e topesc în modul arătat mai sus în 8 litre alcohol de 95° . — 
Sau : 

120 gr. Ambra, 
3 0 „ Camfor 

6 2 0 , alcohol de 1)6". 
Atât acesta , cât şi cel precedent, întinte de întrebuinţare 

trebuesc filtrate. 
Niţu. 

Eeoepte. 
Vaselin-creme (pomadă tină.) 

(Jr/imc de rose: 

Lanolin 
Vaselin (alb) . 150 „ 
Pomadă de Rose . . . . . 61 „ 
Pomadă de flori de lămâie . • 3 1 „ 
'finet, de Ambra . . . . • 4 „ 
'finet, de Moschus . . . . 3 ,. 
Oleu de Rose . 1 ., 

-llanij : 
150 gi 

Vaselin 1 5 0 „ 
Pomadă de viorele . . . . . 4 9 „ 

„ rose . . . . . 2 0 ., 
,, „ Acaţie . . . . . 10 „ 

Chimist. 

,, „ Tuberose . . . . 10 ., 
,, ., lasmin 1.0 „ 

Oleu de Hang-Hang .15 ., 

O. D. Z. 

Ţintă pentru a putea scrie pre obiecte de fer. 

Mestecă la o la l l ă : 
Vitriol de aramă 10 părţi 
Oţet 2 „ 
Cimimi 4 „ 
Funingine 2 „ 
Apă 10 „ 

Chimist. 



DE ALE P O P O R U L U I . 
— o — 

Fermecătorul. 
— Şi care va se rjică se pricepea în f a r m e c e ? 
— Şi încă ce f e l ! . . . 
— Meşter mare ? 
— Mare, domnule. 
— Şti vr'o isprava de-a Ini, s'o aflu şi eu. 
— Ştiu una. 
— Spune-o, tare 's nerăbdător. 
— - El bine, ascultă. Cunoscî ţie Gh i ţ ă? 
—• Care Gin tă? Al tutungioieii ? . . . 
— Nu, al luminărarului ? 
••- Păi , ăla a murit acum trei a n i ! . . . 
— Ă l a . . . Care va se (Jicft il şti, adicătelea îl ştiai. Vedî 

ăla era ren bolnav. — Reu de tot, domnule. Avea oniu ca o piatră 
la s tomac. II durea şi îl junghia deT apucau sudorile. 

— Şi eu am avut aşa c e v a . . . 
— Hei, ce-are a face. Ascultă, a fost la spital, de geaba 

a chemat trei babe, una din Otetarî, alta de la Cuţitu de 
argint şi alta de l a . . am uitat de unde era a i a . . . Tot de 
g e a b a . . . S e topea bietul băiat d'an piciorele. Şi atunci s'au 
hotărît eu toţii. 

— Să ' l c h e m e . . . 
— Da. L 'au chemat. învoiala era făcută 10 poli de l 'o 

face bine. L ' a descăntat, Fa fermecat şi a început să ' l spue 
bolnavului că va face ca duhul necurat care era în el să se 
ridice de la burtă în sus şi se iasă prin urechea dreptă afarsă, 
er el, vrăjitorul, îl va împuşca atunci. 

— Pe c i n e ? Pe b ă i a t ? 
- - Nu, va împuşca duhul necurat , 
•• - A, ha ! . . . Şi ce -a făcut ? 

Li s'au adus smirnă şi unt de lemn. 
A cerut apoi o puşcă şi i-a pus o capsă. Toţi ai casei erau 

de faţă. A moşmondit, el câtva limp, a. bolborosit la vorbe 
ne 'nţelese, când întrebând băiatul dacă simte duhul la ureche 
acela a. dis că da. 

- Audi minune! 
Stai se vedî. Atunci întinde puşca, şi bang! trage de 

frăgaciu. O deluna.ro drăcoseă c a r e faci! pe toi s a se cutre­
mure, vrăjiloriul era. galben ca. cera er băiatul luminărarului . . . 

—• V indeca t ? 

- - Aşi, mort, cădut cu capul drumical de glonţul din 
puşcă, la pământ. 

— EI, cum asta i-a fost v indeca rea? 
— Păi , se vedî. Cine i a pus şi pe ai case i să-î de-a. 

puşca î n c ă r c a t ă ? Nu e vorba nici el n 'o ştiau. 
— Păi, cum ar fi împuşcat duhul necurat , cu c e a ne'n-

cărcată. ? 

— EI, asta'I treba magiei: 
— Şi l 'a vindecat de tot pe b ă i a t ! . . . Dar el ce face ? 
— E în puşcărie, condamnat la o ani. 
— - Şi de ce nu se scapă prin vrăjire ? 
— - Prea vrei să-fi spun multe. Asta n'o ştiu. 

O surprindere. 

http://deluna.ro


Hale D o m n e venlurile 
Seim pornesc;! luntrile, 
S e me duc şi eu cu ele 
Su inima, plină de j e l e . 
S e ine duc la, m â n d r a i i casă 
S 'a prindă l uminau masă. 
Fu. semt vadă şi senii credâ 
("um mi-o inima de negră ; 
(.Ia imala primăvara 
Călcată de Iotă ţara 
De care erăşovănescl 
De cătane împărătesei . 

P e uliţa de colea. 
Este o mândra tVmnoşea 
In casa cea şindililâ. 
Şode inândra cea. m i l ă 
In casa cu coş de petră 
Şode mândra cea cuşată 
1 ii casa cea mitică 
Sede mândra frumoşică. 

Din popor. 
Mândra spr incenele tale 
Îs ca doue luminele, 
Mândro ochişorii tei, 
Îs ca doi luceferei 
S a ş dori se lie-ai mei 
Mândruţă guriţa ta 
A zdrobit inima mea. 

Flore albă din grădină 
S e te smulg din rădăcină 
S e te sădesc la fântână, 
L a fântână intre trifoi 
Unde badea adapă boi 
L a fântâna între năda i? 
Unde badea adapă cai 
Vecină din rond cu mine 
Nuţl ţine bărbatul bine, 
Mânăl sară tot cu boi 
Că s'a b a t e , pe la noi. 
P e la noi pe la terestră 
Cere foc se d o o u e s c ă ; 

Dară boia lui io da 
Până 'n casă s'o băga, 
Săi dau pat împerinat 
Şi gură de sărutat. 
Când treci bade p'ângă. noi 
Pune clopote pe boi 
S e te aud eu din resboi. 

Sus dragă sus lună 
Lautami sună 
Badea m'asceptă 'n grădină 
Aprinde mândro lumina 
Ca perdut badea grădina, 
Aprinde lu luminarea 
Ca perdut badea cărarea. 

Val de muie, sară vine 
Şi nam divânit cu niine 
Mărie pole dura te 
B a g ă m e slugă pe nopte. 

P e t r u ţ . 

CRONICA. 
După model român. Doctorii olandezi Redingius şi Vry-

mans au Cost la, Bucuresci se studieze organisatia Institutului 
de bacteriologic şi anatomie patologică,, unul din cele mai 
hune din Europa. 

La plecare (lectorii olandezi au espriinat dlul prof. Dr. 
Vi< lor Raheş, directorul institutului, admiraţia lor întreagă pen­
tru construcţia şi organisatia institutului, cari; va servi ca model 
aceluia proectat a. se înfiinţa, în Olanda. (T.) 

Adunarea generală a Asociaţiunii se va ţinea ost.au, con­
form horâriî coinilefulul central , adusă în şedinţa (lela 22 
n I. c . la 21 Sept . n. şi dilele urmălore în Sibiu, er ' nu in 
1 ipova. cum au fost cerul fruntaşii de acolo, şi acum din cause 
uepreverjute au respins-o. 

Petrecere de vară. Anlislia bisericescă. a pamehieigr.-cal.. 
din lclodul-mare învilâ. la pelrecerea de vară, ce se va aranja, 
cu ocasiunea adunării generale a, „Reuniuiî nivelatorilor gr.-cat. 
din jurul Gherlei" în odorul parochlei gr.-cat. din lclodul-mare, 
la 4 Iunie a. c. st. n. Venitul curat «iste destinat in folosul 
corului nou edificat in blsei'ca de acolo. 

Tipografii Străine. După un obiceu reu, un Român a tipărit 
nişte anunţuri funebrale î n t r o tipogiatie străină (ungurescâ) De-
desuptul anunţului tipograful a. pus, după-cum i-a fost dat.orlnţa, 
numele lipogralici românesci- 1. Foile unguresci au făcut mare 
gălăgie (lin pricina asia şi proprietarul spâriat a publicat numai 
decât in gazele, că el n'ar Ii permis aşa, ceva, dar' culegătorul 
a, făcut lucrul fără şlirea. lui. F rumos! Numai de aici se tragem 
Români i o inveţăturâ : Avem tipografii românesci prăsârale prin 
tole ţinuturile locuite de Români . Ne trebue nişte anunţuri, in­
vitări ele. scriem lor, sau în cas de grabă le telegrăfâm, şi încă 
în cjiua aceea ui-le face. Atunci nu dăm lucrul noslru slrăinului, 
care numai ne batjocoresce limba şi în ele ori al tmintrelea (F. P.) 

Mirele sortitor. Un medic din New-York caută, se-sî 
dee de nevastă prin un med ne mai pomenit. El anume Ia 'un 
lirg ce s'a (mut, a sortit printre Iote femeile, afară de cele 
selulo.ade, câte un los cu 5 dolari, cu condiţia, că ceea-ce va 
câşt iga cu el Ia loterie aceea îi va li nevastă, şl va împărţi cu 
el câşt iga. Speranţa Iul, că va vinde vre-o 2 - 3 0 0 0 de losurî, 
s 'a împlinit. Tragerea va, fi în curond. Acuma fiecare buca tă :easă 
din New-York aşteaptă se se facă d-na Doctor. 

Cum se sporesc Jidanii. In oraşul laşi mişcarea populaţiei 
(lela, i până, la 8 0 Aprilie a fost următorea : născuţi 2 I o din 
cari 100 Român i ; 5 alţi creştini şi 100 evrei. Iii acest timp au 
murit ISo porsone din cari 123 Român i ; 13 alfl creştini şi 4 9 
evrei. Deci Roninil au seudu cu 18 sullele, er Evreii au sporit 
cu (il de suflete. 

f Necrolog. Te resa de Mocsonyi nasc . Ilorvath de Zalaber 
ui numele seu, precum şi în numele copi i lor : Cătăl ina, Eugenia, 
Petru, Alesandru jim. şi Ione l ; al cumnatului seu alesundru de 
Mocsonyi şi al soţiei Iul Helena, născ . Somogyi de Gyongyos; al 
veriiluî Zeno Mocsonyi de Foen şi al liulul Antoniii, şi în numele 
tuturor rudeniilor dă de scire cu inima frântă de durere deco­
darea mult iubitului şi ne uitatului ei soţ. resp. tată, frate, cumnat, 
vor şi unchiu, a domnului. Euaeii.iu da Mocsonyi care în 12 26 
A fa i 11 a. c. sera după o scurtă suferinţă, in anul oH al etăţei 
sale şi în anul al 19-leaal fericitei sale căsătorii şl-a dat nobilul 
seu silei în manile C ra to ru lu l . Remăşi ţe le pămenlescl ale scum­
pului decedat vor li sfinţite in 10 /29 Maiu în mausoleul IV nil iei 
de Mocsoyi la Foen după ritul greco-oriental şi lot acolo vor li 
puse spre odihnă eternă. 

Parastasul se va celebra în 2 4 Iunie (7 iulie) la Foen , 
Căpâlnaş şi Rircbiş . 

Eie-i ţerîna uşoră şi meinoria binecuventată ! 

POSTA 
•îf -51- REDACT IUNEI. 

Am primit şi restul de abonament pentru Revista Ilustrată, cuitând 
cu multămită. 

V i o r i c a . Poesia „Cătră lună" o o încercare Ininişoră ¡111 o publicăm 
înse in speranţă că ne vei trimite alia şi mai bună. 
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